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STANOVISKO KOMISIE 

z 19. 6. 2020 

k článku 2 nariadenia Rady (EÚ) č. 269/2014 

ŽIADOSŤ O STANOVISKO 

Európska komisia (ďalej len „Komisia“) monitoruje v rámci svojej úlohy strážkyne zmlúv 

vykonávanie práva Únie členskými štátmi pod kontrolou Súdneho dvora Európskej únie 

(SDEÚ)
1
. 

V súvislosti s reštriktívnymi opatreniami prijatými podľa článku 215 Zmluvy o fungovaní 

Európskej únie (ZFEÚ) môžu príslušné vnútroštátne orgány členských štátov požiadať 

Komisiu, aby poskytla svoje názory na uplatňovanie konkrétnych ustanovení príslušných 

právnych aktov alebo poskytla usmernenie k ich vykonávaniu. Príslušné vnútroštátne orgány 

môžu takisto Komisiu požiadať, aby poskytla usmernenie k výkladu samotného článku 215 

ZFEÚ. 

Komisia dostala od niekoľkých príslušných vnútroštátnych orgánov spoločnú žiadosť 

o stanovisko k uplatňovaniu finančných opatrení stanovených v článku 2 nariadenia Rady 

(EÚ) č. 269/2014
2
 (ďalej len „nariadenie“). 

SÚVISLOSTI 

Článkom 2 ods. 1 nariadenia sa stanovuje zmrazenie aktív týkajúce sa všetkých finančných 

prostriedkov a hospodárskych zdrojov, ktoré patria okrem iného akýmkoľvek osobám, ktoré 

sú uvedené v prílohe I k nariadeniu, alebo ktoré tieto osoby vlastnia, majú v držbe alebo 

kontrolujú. Okrem toho v súlade s článkom 2 ods. 2 nariadenia platí zákaz pre všetky 

hospodárske subjekty EÚ priamo alebo nepriamo sprístupniť finančné prostriedky alebo 

hospodárske zdroje týmto označeným osobám. 

Jedna takáto označená osoba uvedená v prílohe I k nariadeniu má vedúcu úlohu 

v neoznačenom subjekte mimo EÚ (ďalej len „subjekt“). Podľa jedného z príslušných 

vnútroštátnych orgánov a na základe stanov subjektu má označená osoba okrem iného tieto 

právomoci: vymedzovanie podnikovej štruktúry subjektu a jednotnej politiky činností 

subjektu, riadenie jeho finančných a hospodárskych činností, rozhodovanie o otvorení 

bežných účtov, o menách a iných účtoch, ako aj vykonávanie všetkých účtovných operácií. 

Príslušné vnútroštátne orgány predkladajú tieto otázky: 

„1. Ako by sa na označenú osobu uplatňoval odsek 63 najlepších postupov EÚ
3
 („Kontrola“), 

pričom by sa vychádzalo zo stanov subjektu? Ako by sa mal vykladať v spojení s odsekmi 66 

až 68 („Nepriame sprístupnenie finančných prostriedkov alebo hospodárskych zdrojov 

označeným osobám a subjektom“) uvedených najlepších postupov EÚ? 

2. V tomto konkrétnom kontexte: 

                                                 
1
 Podľa zmlúv môže právne záväzné výklady práva Únie poskytovať len Súdny dvor Európskej únie. 

2
 Nariadenie Rady (EÚ) č. 269/2014 zo 17. marca 2014 o reštriktívnych opatreniach vzhľadom na 

konanie narúšajúce alebo ohrozujúce územnú celistvosť, zvrchovanosť a nezávislosť Ukrajiny, Ú. v. 

EÚ L 78, 17.3.2014, s. 6 – 15. 
3
 Najlepšie postupy EÚ na účinné vykonávanie reštriktívnych opatrení (dok. 8519/18) 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-8519-2018-INIT/sk/pdf. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-8519-2018-INIT/sk/pdf
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2.1. Musia sa zmraziť aktíva subjektu? 

2.2. Musia hospodárske subjekty EÚ samostatne posúdiť, či označená osoba kontroluje každé 

aktívum (napr. bankový účet) subjektu s cieľom zmraziť ich? 

2.3. Musia hospodárske subjekty EÚ zablokovať všetky finančné transakcie smerujúce len na 

zmrazené bankové účty subjektu alebo smerujúce na uvedené bankové účty aj z nich? 

Znamená to, že pred každou finančnou transakciou so subjektom musia hospodárske subjekty 

EÚ posúdiť, či sa transakciou sprístupňujú hospodárske zdroje označenej osobe? 

2.4. Môže sa poskytovanie služieb hospodárskymi subjektmi EÚ subjektu alebo vykonávanie 

práce pre subjekt považovať za sprístupnenie hospodárskych zdrojov označenej osobe? 

2.5. So zreteľom na znenie článku 4 ods. 1 písm. c) nariadenia, vzťahuje sa rozsah pôsobnosti 

tohto ustanovenia na poplatky za vedenie finančných prostriedkov na bežnom účte klienta, 

s ktorým banka ukončila spoluprácu po vybratí zostatku účtu a zatvorení účtu?“ 

PRÁVNE POSÚDENIE 

Úvodné poznámky 

Najlepšie postupy EÚ sú nezáväzné odporúčania, ktoré odzrkadľujú spoločnú dohodu 

Komisie a členských štátov týkajúcu sa určitých ustanovení o reštriktívnych opatreniach EÚ, 

s cieľom podporovať ich jednotné vykonávanie. Výkladová úloha Komisie je obmedzená na 

ustanovenia práva Únie. Preto sa posúdenie Komisie nebude týkať výkladu najlepších 

postupov EÚ, ale len príslušných ustanovení nariadenia. 

Otázka 1. 

Možnosť, že označená osoba môže využívať aktíva neoznačenej osoby na obchádzanie 

sankcií uvalených na označenú osobu, uznal Súdny dvor
4
. Komisia okrem toho už vyjadrila 

názor, že sprístupnenie finančných prostriedkov alebo hospodárskych zdrojov neoznačenému 

subjektu, ktorý vlastní alebo kontroluje označená osoba, subjekt alebo orgán, predstavuje ich 

nepriame sprístupnenie označenému subjektu
5
. V súlade s týmto, „ak sa vlastníctvo 

a kontrola určí na základe príslušnej náležitej starostlivosti, sprístupnenie finančných 

prostriedkov alebo hospodárskych zdrojov pre neoznačené právnické osoby alebo subjekty, 

ktoré vlastní alebo kontroluje osoba alebo subjekt zaradený do zoznamu, sa bude v zásade 

považovať za ich nepriame sprístupnenie osobe alebo subjektu zaradenému do zoznamu, 

pokiaľ nie je možné prípad od prípadu, s použitím prístupu založeného na rizikách 

a s prihliadnutím na všetky dôležité okolnosti, primerane určiť, že predmetné finančné 

prostriedky alebo hospodárske zdroje nepoužije označená osoba alebo subjekt, ani nebudú 

v ich prospech“
6
. V tom istom usmerňovacom dokumente Komisia určila aj niekoľko kritérií, 

ktoré možno zohľadniť na účely stanovenia, či právnickú osobu kontroluje iný subjekt, a teda 

na stanovenie, či tento subjekt „môže uplatňovať a účinne uplatňuje rozhodujúci vplyv na 

správanie iného predmetného subjektu“. Ako príklad Komisia uvádza: 

„a) právo menovať alebo odvolať väčšinu členov správneho, riadiaceho alebo 

dozorného orgánu takejto právnickej osoby alebo subjektu; 

                                                 
4
 Rozsudok Všeobecného súdu vo veci T-246/08, Melli Bank plc/Rada, bod 107; potvrdený rozsudkom 

Súdneho dvora vo veci C 380-09 P, Melli Bank plc/Rada. 
5
 Často kladené otázky o reštriktívnych opatreniach EÚ v Sýrii (https://ec.europa.eu/info/files/170901-

faqs-restrictive-measures-syria_sk).  
6
 Odpoveď na otázku č. 9; pozri aj odsek 66 najlepších postupov EÚ.  

https://ec.europa.eu/info/files/170901-faqs-restrictive-measures-syria_sk
https://ec.europa.eu/info/files/170901-faqs-restrictive-measures-syria_sk
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b) používať všetky aktíva právnickej osoby alebo subjektu alebo ich časť; 

c) zdieľať spoločne a nerozdielne finančné záväzky právnickej osoby alebo subjektu 

alebo ručiť za ne; 

d) mať vplyv na podnikovú stratégiu, operačnú politiku, podnikateľské plány, 

investície, kapacitu, poskytovanie finančných prostriedkov, ľudské zdroje a právne 

záležitosti; 

e) zaviesť alebo udržovať mechanizmy na monitorovanie obchodného správania 

právnickej osoby alebo subjektu; 

f) iné dôkazy, ako je spoločná obchodná adresa alebo používanie rovnakého názvu, čo 

môže u tretej strany vyvolať dojem, že obidva subjekty sú v skutočnosti súčasťou toho 

istého podniku.“ 

Hoci tieto kritériá nie sú identické, v zásade odrážajú kritériá určené v odseku 63 najlepších 

postupov EÚ. 

Vzhľadom na uvedené objasnenia je príslušný vnútroštátny orgán oprávnený stanoviť, či 

označená osoba kontroluje subjekt, a to na základe všetkých dostupných faktov a konkrétnych 

okolností prípadu. 

Komisia sa bude zostávajúcimi otázkami zaoberať predpokladajúc, že príslušné 

vnútroštátne orgány na základe skutkového posúdenia dospeli k záveru, že označená 

osoba vykonáva kontrolu nad subjektom. 

Otázka 2.1. a otázka 2.2. 

V reštriktívnych opatreniach EÚ sa jasne stanovuje, že zmrazenie finančných prostriedkov 

a hospodárskych zdrojov („zmrazenie aktív“) sa vzťahuje na aktíva, ktoré patria tým, ktorí sú 

osobitne uvedení v príslušných prílohách právnych aktov EÚ, ktoré títo menovaní vlastnia, 

majú v držbe alebo kontrolujú. V článku 2 ods. 1 nariadenia sa najmä uvádza: „Zmrazujú sa 

všetky finančné prostriedky a hospodárske zdroje, ktoré patria akýmkoľvek fyzickým osobám 

alebo fyzickým alebo právnickým osobám, subjektom alebo orgánom s nimi spojeným, ktoré 

sú uvedené v prílohe I, alebo ktoré tieto osoby, subjekty alebo orgány vlastnia, majú v držbe 

alebo kontrolujú.“ (vložené podčiarknutie). 

Komisia je toho názoru, že pokiaľ bolo stanovené, že označená osoba kontroluje subjekt, 

možno predpokladať, že kontrola sa vzťahuje na všetky aktíva, ktoré sú v nominálnom 

vlastníctve subjektu. Takéto aktíva musia byť zmrazené podľa článku 2 ods. 1 nariadenia. 

Označené osoby inak mohli obísť zmrazenie aktív, ktoré im bolo uložené, tým, že by naďalej 

mali prístup k finančným prostriedkom alebo hospodárskym zdrojom prostredníctvom 

neoznačených tretích strán, ktoré kontrolujú. 

Zmrazenie niektorých alebo všetkých aktív subjektu sa môže zrušiť vtedy, ak sa preukáže, že 

tieto vskutku nie sú „kontrolované“ označenou osobou, napríklad preto, lebo sú zavedené 

záruky, ktoré označenej osobe bránia v prístupe k nim. O podrobnostiach administratívneho 

postupu, na základe ktorého môže subjekt postupovať, sa rozhoduje v súlade s vnútroštátnymi 

pravidlami. 

Článok 2 ods. 1 nariadenia sa má vykonávať okrem iného prostredníctvom bánk a iných 

hospodárskych subjektov EÚ, ktoré sú založené alebo zriadené podľa práva členského štátu. 

Je teda možné, že hospodárske subjekty EÚ zistia, že ich klienti alebo ich partneri, aj keď nie 

sú označení, môžu byť kontrolovaní označenou osobou. Podľa článku 8 nariadenia sa od 

hospodárskych subjektov z EÚ vyžaduje, aby takéto informácie ihneď poskytli príslušnému 



SK 4  SK 

vnútroštátnemu orgánu a Komisii, ako aj spolupracovali s príslušným vnútroštátnym orgánom 

pri overovaní takýchto informácií. 

S cieľom zabezpečiť právnu istotu by príslušné vnútroštátne orgány mali zverejniť svoje 

závery o vzťahu ovládania medzi označenými osobami a kontrolovanými subjektmi. To 

umožní hospodárskym subjektom oboznámiť sa s rozhodnutiami príslušného vnútroštátneho 

orgánu a v dôsledku toho si plniť povinnosti vyplývajúce z článku 2 ods. 1 nariadenia. Aby sa 

zabránilo prekročeniu súladu, príslušné vnútroštátne orgány by tiež mohli verejne označiť 

aktíva týchto subjektov, o ktorých prípadne stanovili, že nie sú kontrolované označenými 

osobami, a preto nemusia byť zmrazené. 

Okrem toho by sa členské štáty mali v súlade s článkom 12 nariadenia navzájom informovať 

a informovať Komisiu o svojich záveroch týkajúcich sa kontrolovaných subjektov 

a zmrazených aktív. To umožní ostatným členským štátom identifikovať podobné prípady 

v ich vlastnej jurisdikcii a podporí jednotné uplatňovanie zmrazenia aktív v rámci vnútorného 

trhu. Komisia môže uľahčiť úlohu členských štátov, napríklad zhromažďovaním a výmenou 

informácií získaných od členského štátu s ostatnými členskými štátmi. 

Vzhľadom na uvedené skutočnosti, ak je stanovené, že označená osoba kontroluje 

subjekt, Komisia zastáva názor, že aktíva subjektu musia byť zmrazené. Zmrazenie 

niektorých alebo všetkých aktív subjektu sa môže zrušiť vtedy, ak sa preukáže, že 

vskutku nie sú „kontrolované“ označenou osobou. Spôsob, ako to dosiahnuť, závisí od 

vnútroštátnych postupov. Príslušné vnútroštátne orgány by mali zverejniť závery 

týkajúce sa existencie uvedeného kontrolovania označenou osobou. 

Povinnosti týkajúce sa výmeny informácií stanovené v článkoch 8 a 12 nariadenia sú 

uplatniteľné na predmetný prípad. Komisia je pripravená podporiť členské štáty pri 

plnení týchto povinností podľa nariadenia. 

Otázka 2.3. 

Otázka príslušných vnútroštátnych orgánov týkajúca sa finančných transakcií sa týka dvoch 

rôznych aspektov: a) zmrazenie aktív ovplyvňujúce účty subjektu, ktorý je identifikovaný ako 

„v držbe alebo kontrolovaný“ označenou osobou (uplatňovanie článku 2 ods. 1 nariadenia) 

a b) zákaz nepriameho sprístupnenia finančných prostriedkov a hospodárskych zdrojov 

označenej osobe prostredníctvom subjektu (uplatňovanie článku 2 ods. 2 nariadenia). 

Pokiaľ ide o písmeno a), ako je vysvetlené v odpovedi na otázky 2.1. a 2.2, hneď ako sa zistí, 

že označená osoba kontroluje subjekt, mali by sa aktíva tohto subjektu v zásade zmraziť 

podľa článku 2 ods. 1 nariadenia. A naopak, ak sa zistí, že označená osoba nemá kontrolu nad 

konkrétnym bankovým účtom v nominálnom vlastníctve subjektu, tento účet by sa nemal 

zmraziť podľa článku 2 ods. 1. 

V článku 1 písm. f) nariadenia sa zmrazenie finančných prostriedkov vymedzuje ako 

„zabránenie akémukoľvek pohybu, prevodu, úprave, použitiu finančných prostriedkov, 

prístupu k nim alebo manipulácii s nimi akýmkoľvek spôsobom, ktoré by mali za následok 

akúkoľvek zmenu ich objemu, výšky, umiestnenia, vlastníctva, držby, charakteru, miesta 

určenia alebo akúkoľvek inú zmenu, ktorá by umožnila použitie finančných prostriedkov, 

vrátane spravovania portfólií“. 

Preto musia byť všetky prevody na zmrazené účty subjektu a z nich zablokované, pokiaľ nie 

sú inak povolené príslušným vnútroštátnym orgánom na základe jednej z uplatniteľných 

výnimiek stanovených v nariadení. 
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Na základe článku 7 ods. 1 nariadenia však môžu finančné alebo úverové inštitúcie pripísať 

platby na zmrazené účty, pokiaľ ide o prevody od tretích strán, pod podmienkou, že každé 

takéto pripísanie na účet sa tiež zmrazí. Príslušný vnútroštátny orgán musí byť o všetkých 

takýchto transakciách bezodkladne riadne informovaný. 

Pokiaľ ide o bod b), v článku 2 ods. 2 nariadenia sa zakazuje hospodárskym subjektom EÚ 

sprístupniť subjektu finančné prostriedky a hospodárske zdroje, keďže by to predstavovalo ich 

nepriame sprístupnenie označenej osobe. Tento zákaz platí aj na platby vykonané na všetky 

účty subjektu vrátane tých, ktoré nie sú zmrazené, pokiaľ a) platby nie sú vopred povolené 

príslušným vnútroštátnym orgánom na základe jednej z výnimiek stanovených v nariadení, 

alebo b) sa primerane stanoví, že takéto platby nebudú sprístupnené označenej osobe. Ako už 

bolo uvedené, banky EÚ môžu na zmrazené účty pripísať platby, pokiaľ sú pripísané finančné 

prostriedky takisto zmrazené. 

Komisia sa preto domnieva, že vykonávanie platieb na akýkoľvek bankový účet subjektu 

je zakázané, pokiaľ nie je povolené príslušným vnútroštátnym orgánom na základe 

jednej z výnimiek stanovených v nariadení alebo pokiaľ nie je primerane stanovené, že 

finančné prostriedky nebudú sprístupnené označenej osobe. Banky EÚ môžu na 

zmrazené účty pripísať platby, pokiaľ sú pripísané finančné prostriedky na nich takisto 

zmrazené. Vykonávanie platieb zo zmrazených bankových účtov subjektu je zakázané, 

pokiaľ nie je povolené príslušným vnútroštátnym orgánom na základe jednej z výnimiek 

stanovených v nariadení. Platby z nezmrazených účtov subjektu sú povolené. 

Otázka 2.4. 

V článku 1 písm. d) nariadenia sa hospodárske zdroje vymedzujú ako „aktíva každého druhu, 

hmotné aj nehmotné, hnuteľné aj nehnuteľné, ktoré nie sú finančnými prostriedkami, ale 

možno ich použiť na získanie finančných prostriedkov, tovaru alebo služieb“. Článok 2 ods. 2 

nariadenia, ktorým sa zakazuje priame alebo nepriame sprístupnenie hospodárskych zdrojov 

označenej osobe, má za cieľ zabrániť tomu, aby označená osoba použila hospodárske zdroje 

na získanie finančných prostriedkov, tovaru alebo služieb. Podľa Komisie vzhľadom na 

znenie článku 1 písm. d) nariadenia a široký výklad, ktorý poskytol Súdny dvor
7
, možno 

vykonávanie práce a poskytovanie služieb považovať za hospodárske zdroje, a môže tak 

umožniť označenej osobe získať výhody. 

Na účely posúdenia uplatniteľnosti článku 2 ods. 2 na poskytovanie konkrétnej práce alebo 

služieb by mal príslušný vnútroštátny orgán stanoviť, či dotknutú činnosť môže označená 

osoba priamo alebo nepriamo využiť na získanie finančných prostriedkov, tovaru alebo 

služieb. 

Komisia preto zastáva názor, že poskytovanie služieb alebo vykonávanie práce pre subjekt 

možno považovať za nepriame sprístupnenie hospodárskych zdrojov označenej osobe, 

ktorá vykonáva kontrolu nad subjektom, pokiaľ táto činnosť umožňuje subjektu získať 

finančné prostriedky, tovar alebo služby. 

Či ide o tento prípad, posúdi príslušný vnútroštátny orgán. 

Otázka 2.5. 

Reštriktívne opatrenia nemajú represívnu ani konfiškačnú povahu, ale sú preventívnymi 

nástrojmi. Článkom 4 ods. 1 písm. c) nariadenia, ktorým sa stanovuje výnimka z finančných 

obmedzení stanovených v článku 2, sa umožňuje príslušným vnútroštátnym orgánom, aby 

                                                 
7
 Rozsudok Súdneho dvora vo veci C-117/06, Möllendorf, body 56 a 62. 
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povolili uvoľnenie určitých zmrazených finančných prostriedkov alebo hospodárskych 

zdrojov alebo sprístupnenie určitých finančných prostriedkov alebo hospodárskych zdrojov 

potom, ako stanovia, že sú „určené výlučne na úhradu poplatkov alebo nákladov na služby za 

bežné vedenie alebo správu zmrazených finančných prostriedkov alebo hospodárskych 

zdrojov“. 

Týmto ustanovením sa umožňuje bežné vedenie finančných prostriedkov s cieľom na jednej 

strane umožniť banke, v ktorej sú vedené, zaplatiť za správu a služby, ktoré naďalej 

poskytuje, a na druhej strane predísť výsledkom, ktoré by spôsobovali neprimeranú záťaž pre 

označenú osobu, čo by prekročilo ciele reštriktívnych opatrení. 

Právo na úhradu poplatkov alebo nákladov na služby sa vo všeobecnosti riadi podmienkami 

zmluvnej dohody medzi majiteľom účtu a bankou spoločne s platnými vnútroštátnymi 

právnymi predpismi. Niektoré výnimočné poplatky za vedenie alebo náklady na služby, 

najmä tie, ktoré neboli pred označením vzájomne dohodnuté, však nemusia plniť účel 

udržiavania existujúceho zmrazeného účtu. V takýchto prípadoch sa článkom 4 ods. 1 

písm. c) nariadenia neumožňuje vykonať platby odchylne od článku 2. 

Komisia preto zastáva názor, že uplatniteľnosť výnimky stanovenej v článku 4 ods. 1 

písm. c) nariadenia sa obmedzuje na poplatky alebo náklady na služby, ktoré zaisťujú 

bežné vedenie existujúcich zmrazených finančných prostriedkov. 

 

ZÁVERY 

Na základe uvedených skutočností Komisia zastáva názor, že: 

1. Príslušný vnútroštátny orgán je oprávnený stanoviť, či má označená osoba 

kontrolu nad subjektom, a to na základe všetkých dostupných faktov 

a konkrétnych okolností prípadu. 

Ak sa preukáže, že označená osoba kontroluje subjekt, potom:  

2. Aktíva subjektu musia byť zmrazené. Zmrazenie niektorých alebo všetkých 

aktív subjektu sa môže zrušiť vtedy, ak sa preukáže, že vskutku nie sú 

„kontrolované“ označenou osobou. Spôsob, ako to dosiahnuť, závisí od 

vnútroštátnych pravidiel. Príslušné vnútroštátne orgány by mali zverejniť 

závery týkajúce sa existencie uvedeného kontrolovania označenou osobou. 

Povinnosti týkajúce sa výmeny informácií stanovené v článkoch 8 a 12 

nariadenia sú uplatniteľné na predmetný prípad. Komisia je pripravená 

podporiť členské štáty pri plnení týchto povinností podľa nariadenia. 

3. Sprístupnenie finančných prostriedkov subjektu (napríklad vykonávaním 

platieb na akýkoľvek bankový účet subjektu) je zakázané, pokiaľ nie je 

povolené príslušným vnútroštátnym orgánom na základe jednej z výnimiek 

stanovených v nariadení alebo pokiaľ nie je primerane stanovené, že finančné 

prostriedky nebudú sprístupnené označenej osobe. Banky EÚ môžu na 

zmrazené účty pripísať platby, pokiaľ sú pripísané finančné prostriedky na 

nich takisto zmrazené. 

Vykonávanie platieb zo zmrazených bankových účtov subjektu je zakázané, 

pokiaľ nie je povolené príslušným vnútroštátnym orgánom na základe jednej 

z výnimiek stanovených v nariadení. Platby z nezmrazených účtov subjektu sú 

povolené. 
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4. Poskytovanie služieb alebo vykonávanie práce pre subjekt možno považovať za 

nepriame sprístupnenie hospodárskych zdrojov označenej osobe, pokiaľ táto 

činnosť umožňuje subjektu získať finančné prostriedky, tovar alebo služby. Či 

ide o tento prípad, posúdi príslušný vnútroštátny orgán. 

Okrem toho, 

5. uplatniteľnosť výnimky stanovenej v článku 4 ods. 1 písm. c) nariadenia sa 

obmedzuje na poplatky alebo náklady na služby, ktoré zaisťujú bežné vedenie 

existujúcich zmrazených finančných prostriedkov. 

 

V Bruseli 19. 6. 2020 

 Za Komisiu 

 Valdis DOMBROVSKIS 

 výkonný podpredseda 
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